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DISPATCH NOTE
2023-12-16-001-001

Supplier1of 1 _.

Route Number:

Planned Loading Date:

CRE64EE (CR664XF)

16/12/2023

Carrier:
Actual Loading Date:

Ptate Number:

International Alexander_New

16/12/2023

Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT
Driver Name:
Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 22M2/2023
Volume {m?): 73.74 Gross Weight {kg): 18403.00
“|COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
GSDB Code: FLD2A GSDB Code: CJBNA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARI)
200745 70026
Romania u.w\ m H\M} Italy
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 FO477963-X1SQVV CJBNA-FE15033 F 77
wr
b Q\/
. ’
d
EPC/Dock Employee Driver Receiver f
Name: Name: Name:
Danut Branzan
Date: Date: Date:
16/12/2023
x RARRL A T o b X a—
Signature:; Signature: Signature: °° r=
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1 Exfmrq;%ogmaaﬁa,aomama s R.L. '
njeraams coluging ) LETTREDE\KNTURE

hekghediin 07 % o CONSIGNMENT NOTE
numeflg M2 Boud SCRISDARE DE TRANSPORT
¥ 2
;00745 Oralovg. Dnlj , Roménia ° S‘éran_sporleur (no?d}address,pays)
2 ggnﬁig:}ee{gxage.'addrsss. 5:?;131?] Oig:ea:ép Sgﬁlaﬁspoe:is?aﬁmg; adresd, fard)
o LTS, 2 e S.C. INTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
/” fq 6 H ﬂ‘! ?/ .S 7":4 Nr.reg.com.fan; J02/1688/2003

Vid N1 CiCLA i N 4 Sed UL ARAD, . ARAD, ROMANIA Q’@ 0? E-Q

STR. MEMORANDULUI, NR.10

3 Liew prevu pour fa livraison de la marchandise (liew, pays) ROU /060 /19376
Plage of delivery of the goods {placa, country) {7 Transporteur successifs (nom, address,pays)
Locut descarcErii {foc,ard) Successive carriers {name, address,country)

MoNuaro (BARL) ALy | FCEY " Bagide & I56 ko

Fd
Lieu et dale de [a prise ery charge de fa marchandise {liew, pays, date} 18Reserves ¢t observations du transporteur Garrié\:s / ﬂ f &
4 Place and, date of faking over the goods (place, counlry, date} Reservations and observations
Locul incércarii (loc, 1ars, datd) Rezervele gi observalile operatorului de iransport

OPATOVA 20 /G, [2 26723

5 Documents annexes
Documents attached
Documents anexate

INv 24598

Les parties encadraes de lignes grasses doivent etre remplies par e transparteur

The space framed with heavy lines must be filed i by camer

19+21+22

6 Margues et numero Nombre des colis 8 Mede d’emballage 9 Nalure de la marchandise 10Nu stetistique 1'] Poids brut, ko 120ubage mw
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nalwe of the goods Stalistical number Gross weight in kg| * = Volume in m*
Marea i numdrul Numér de colete Medul de ambalare Matura mérfurilor Numér statistic Masa bruté Volum inm’
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1-15

A remplir saus la responsabilitie de ['expeditaur
o be completed on the sender*s responsability

71 Ford Otosan Romanita 8.1h%.. A

Data: /6 /2 2@22

Classe Chiffre Lettre
Class Numbar Leller (ADR")
Clasa Num arut Litera
1 3 Inslructions de I'expediteur 19 Convenlions particulieres
Sender's instructions Special agreements
Instrucfiunile expeditorului Acerdur speciale
20 Apayer par Expeditews Mornaia Deslinatare
To be payed by Sendet Cunericy Consignee
Plata prin Expediter MonadX D
Prix de transporl
Camage chamgas:
Projul ranspostului
Reduclions
Deductions! Daducesi
: " Solde/ Balance/ Sold
1 4 Prescriphions d'affrachissement/ instructions as to payment Supplements
for carriage / Instrucjiuni de plata _?:glsed;hggﬁ;g?: ’Y
O Franco! Cariage payed / Plala la expediere Sﬁ,‘;"d‘f:,;se%‘"’s
Alle laxe + l
O Nenfranco / Carrage forward  Plata la destinajie TOTAL . . -
Elable a o oo v (ﬁfl le Remboursement/ Cash on delvery! de platy
2 Established sl /% A0 on ,/é A9 2@?3 15 0
NN rEIEs R e =Tire
S 'MAGNA | /

19

na PT S.p.A.
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Sign Y l‘m?b[r;eéji’)7 (e t? ?'Qtﬂ’( éﬁ A7 ignalure et bmbre du ransparl 3 €70026 MO EEBS'E 0)728
ighalure and slamp o lhe cansignee

Semndlura deslingtaruluf

Sigralug FEFEFBE3-1947), Nr. o  Signajure and slamp of the carriel
Semﬂalﬁ%ﬁy‘%ﬁjﬁ[ ral ;:f:’ polj, F%on:éhi-' Semngturz operatoruld de lransport

westa O 2007

In casew of dangerous goads mention, besides the possible certification, on tha last ine of the calumn the particulars of the class, the sumbar and the letter., if any.

En cas de marchandlses dengereuses Indiquer, outre la certification eventuelle, a la demiere ligne du cadre: le ciffre et la cas echeant, la lettre

e ket e & e =



